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1. OITUC HABYAJBHOI JUCHUILIITHA

P03110I[i.11 roavH 3a HABYAJbHUM ILIAHOM

HaijimeHyBaHHS NOKa3HUKIB Jenna ¢popma 3aouna opma
HaBYaHHS HaBYaHHS

Kinbkicts kpeautiB EKTC — 3 Pik migroroBku:
3aranpHa KUTbKICT roauH — 90 1-i 1-i
KinbkicTe MOayIiB — 2 Cemectp:
TwxHEBUX TOAWH JUII JSHHOT 1-i 1-i
(dhopmMu HaBUAHHS: Jlexii:
ayIUTOPHUX — 2 22 ‘ 8

[IpakTnuHi (cemiHapCchKi):

14 2
By mincyMKoOBOTo KOHTPOJTIO: 3aJTiK JlaGoparopHi:

i | i
dopma MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO: yCHA Camocriitna po0oTa:

54 | 80

2. META HABYAJIbHOI TUCHUIIJITHA

Jucruiutiga "OCHOBY MIXKHAPOZHOTO TYPU3MYy' aJjalITOBAaHA 10 HaBYaJIbHUX ITOTPED CTYyEHTIB
cnemiaspHOCcTe «MikHaponHi BigHOCMHH» Ta «KpaiHo3HaBcTBOo». Kypce copsmoBaHui Ha
(bopmyBaHHS Cy4acHOTO PO3YMiHHS Mi>KHAPOJHOTO TYPHU3MY SIK COIIIOEKOHOMIUHOTO Ta MOJIITHYHOTO
(eHOMEHy, a TakoXX HOro poJi y IIOOaJIbHHX IHTErpamiiHUX IIpollecaXx Ta MiKKYJIbTYPHUX
BIZTHOCHHAX.

Memoto HasuaavHoi OJucuunainu "OCHOBH MiXKHApOAHOTO TypusMy' € 3a0e3lledeHHs
CTYZIEHTIB MaricTpaTypu TIJIMOOKMMH TEOPETUYHUMHU 3HAHHAMU Ta HPAKTUYHUMHU HaBUUYKAMU
aHaJTI3y MI’KHApO/THOTO TYPU3MY SIK IHCTPYMEHTY PO3BUTKY MI>KKYJIBTYPHOI B3a€EMO/Iil, EKOHOMIUHOI1
crmiBoparmi Ta aurioMmarii. Kypc akieHTye yBary Ha COIIaJIbHOEKOHOMIUHMX, ITOJITUYHUX Ta
KYJIbTYPHUX acIeKTax TypHU3My, HOT0 BIUIMBI Ha MIXKHAPO/IHI BI/THOCUHU Ta CTAIUHN PO3BUTOK.

3asdanHns HaguaabHOT ducyunaiHu:

- HanaTu cryzentam dyH1aMeHTaIbHI 3HAHHS PO MIXKHAPOAHUHN TypU3M, KOTO iICTOPUYHY
€BOJIIOLI 10, MacIITA0H Ta 3HAUEHHS SIK COL[la/IbHO-€KOHOMIYHOTIO ABUIIA.

JlocmiauT BIUTUB TIJIoOastisallii Ha PO3BUTOK MiKHAPOJHOTO TYpPH3MYy Ta POJIb TYPHU3MY Y
ry100aIbHIN 1IHTErpaltii.

O3HallOMUTH CTYy/IeHTIB 13 AIsUIPHICTIO MiXKHApoAHUX 1 perioHanbHux opraxizamii (FOHBTO,
IOHECKO Ta iH.), Kl CIPUAIOTh PO3BUTKY TYPU3MY.

Po3kpuTn 3HaueHHS Typu3My sIK IHCTPYMEHTY M'SIKOi CHJIM Y MIXKHApPOJIHMX BiJIHOCHUHAX, 3
aKIIEHTOM Ha TeEMaTUYHI JIOCITI/PKEHHA TYPUCTUYIHOI JUTIJIOMATii.

[IpoananidyBaTé OCHOBHI BUKJIMKHM MI>KHAPOAHOTO TYPU3MY, BKIIOUAIOUN €KOJIOTIUHI, EKOHOMIUHI
Ta T€OIOJIITUYHI (PaKTOPH.

BuBuuTu cyuacHi TeH/eHIIIl Ta iHHOBaIlli, Aki GOpMyIOTh MalbyTHE TYpU3MY, BKJIIOUAIOYN HOTO
BITHOBJIEHHS ITiCJIA MMAH/IEMII Ta POJIb Y TJIOOATBHIN JUIIJIOMATII.



— Po3BuBaTM HAaBUYKH KPUTHYHOTO MUCJIEHHS, aHATII3y TYPUCTHYHHUX IIPOIECIB Ta BMIHHA
3aCTOCOBYBAaTH OTPHMMaHiI 3HaHHA Yy MPAKTUYHIN [isAJBHOCTI, 30KkpeMa y cdepi MiKHAPOJHUX
BiZTHOCHH.

BigmosigHo 1o OcBiTHBO-TIpodecitiHoi mporpamu «KpaiHo3HaBcTBO» (2024), po3po0bsieHol
BI/ITTOBI/THO /10 ZIEP>KaBHOTO CTaH/IAPTY BUIIOI OCBITH 3a CIEIIaIbHICTIO 291 « MI>KHAPO/THI Bi/THOCHHH,
CYCITLTbHI KOMYHIKaIlil Ta perioHaJIbHI CTYZli» /1A APYyroro (MaricTepchbKOro) PiBHS BHIIOI OCBITH,
3arBepkeHoro Hakazom MiHicTepcTBa ocBiTH 1 Hayku YKpainu N21003 Bij 04.08.2020 p., BUBUEHHS
quCcIUILTiHE « OCHOBY MiKHApPOJHOTO TYpU3MYy» cHpHusie (OPMYyBaHHIO y 3100yBadiB BUINOI OCBITH
TaKUX KOMIIETEHTHOCTEMU:

1. IHTerpasibHa KOMIIETEHTHICTHh — 3/IaTHICTh PO3B’I3yBaTH CKJIQ/[HI TEOPETUYHI Ta
MIPAKTUYHI 3a71a4i Ta MpobsieMu B cpepi Mi>KHAPOAHUX BIJHOCHH Ta 30BHIIIHBOI OJIITHUKH,
3AIMCHIOBATH aHATI3 MI’KHAPOIHUX B3aEMOZIN MiXK Jiep:KaBaMu, Mi?)KHAPOJTHUMHU MIXKYPSAT0OBUMUI
OpraHi3amifimMu Ta HeJlep;KaBHUMU aKTOpaMH, IO Iepeadavae 3aCTOCyBaHHS TEOPii
Mi’KHapOHHX Bi/THOCHH, 30BHIIIHHOI ITOJIITUKA Ta Mi>KHAPOTHUX KOMYHIKAIIiH, a TAKOXK
BUKOPHCTAHHS 3aTa/JIbHUX Ta CITEIlia/TbHUX HAYKOBUX METO/IIB JIOCITI/IKEHHS.

2. 3araapHux komrnereutuocren (3K):

- 3Ki. 3aaTHicTh POBEAEHHSA JOCTI/I>KEHb Ha BiZ[IIOBITHOMY piBHI.

- 3K2. 3paTHicTh BUMTHCA 1 OBOJIOIBATH CyYaCHUMU 3HAHHSAMH.

— 3K3. BMiHHSA BUSBJIATH, CTABUTH TA BUPIIIYBAaTH ITPOOJIEMU.

- 3K4. 3pgarHicTb cisKyBaTHCs iIHO3€MHOIO MOBOIO.

- 3K5. 3naTHicTh reHepyBaTH HOBI i/1ei (KpeaTHUBHICTD).

- 3K6. 3garHicTh mpaIoBaTi B MiXKHapOTHOMY KOHTEKCTI.

- 3Ky7. 3nmarHicTh mparioBaTi B KOMaH/Ii

— 3K8. 3narHicTh BUABJIATH iHII[IATUBY Ta MiIIIPUEMITHBICTS.

— 3Ko. 3parHicTh oriHIOBaTH Ta 3a0e31euyBaTH SKICTh BUKOHYBAHUX POOIT.

- 3K10. 3gaTHicTb 10 aGCTPAKTHOTO MUCJIEHHS, aHAJII3Y Ta CUHTESY.

- 3K11. 3aTHicTh 3aCTOCOBYBATH Cy4YacHi 3HAHHSA y TPAKTUYHIHA JisUTBHOCTI.

— 3K12. 3#aTHICTb CHIIKyBaTHCS JEPKABHOIO Ta iHO3€MHUMH MOBaMHU, SIK YCHO, TaK i MIICbMOBO.

- 3K13. 3pmarHicth 70 TONIyKy, 0OpoOKM Ta aHaimi3y iHgopMmalii 3 pi3HHX JiKepes, 30KpeMa
3aBJAKN BUKOPUCTAHHIO iHpOpMaIiHUX 1 KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIHN.

- 3K14. YMiHHA apryMeHTyBaTH BUOIp IUIAXiB BUPIIIEHHs 3aB/IaHb MPOdECITHOTO XapaKTepy Ta
OOI'PYHTOBYBATH yXBaJIEH] pillleHHS.

- 3Ki5. 3xarHicTh 10 afanTailii Ta Aii B HOBiH cuTyaillii, 30KpeMa B MIXKHapOTHOMY KOHTEKCTI.

- 3K16. HaBruku MizkocOOHCTICHOI B3a€MO/Iii Ta IoBara o pisHOMaHITHOCTI Ta
06araTOKyJIbTypPHOCTI.

- 3K17. 3garHicTh AiATH 3 MO3UIIil COIIAJIbHOI BiIMOBITAJILHOCTI, 3aiMaTH aKTUBHY KUTTEBY Ta
TPOMAJISTHCHKY MO3UIiI0, PO3BUBATH JIiIEPCHKI AKOCTI.

3. Cneniaasaux (paxosux) komnereHtHocTed (CK):

- CKi. 3parHicTh BUABJIATH Ta aHATI3yBaTH MPUPOJY, AWHAMIKY, NPUHIUIN OpraHisaril
MIXKHAPOJIHUX BiJIHOCHH, TUIIM TAa BUJU MDKHAPOJHHUX aKTOPiB, CydacHi TEHEHII PO3BUTKY
CBITOBOI IIOJIITUKH.

- CK3. 3parHicTh apryMeHTyBaTH BUOIp IUIAXIB BUPIIIEHHS 3aB/IaHb MIPOMECIHOTO XapaKTepy y
cdepi MIXKHAPOAHUX BIITHOCUH, CyCIIUIPHUX KOMYHIKAI[ill Ta perioHaJbHUX CTYAIH, KDUTUYIHO
OILIIHIOBATU OTPHUMAHIi PE3YJIbTAaTH Ta OOIPYHTOBYBATH YXBaJIEH] PillIEHHS.

- CK4. 3parHicTh aHasmidyBaTH I7100Q/IbHI IPOLIECH Ta IXHIM BIJIUB Ha MIXKHAPOJHI Ta CyCIILIbHI
Bi/THOCHHH, MOJIITUYHI Ta CyCIIUIbHI CUCTEMHU.

- CKs5. 3narHicTh aHaTi3yBaTH Ta MIPOTHO3YBAaTH MI>)KHAPO/IHI BITHOCUHU y PI3HUX KOHTEKCTAX,
30KpeMa NOJIITUYHOMY, 6e3I1eEKOBOMY, IIPABOBOMY, EKOHOMIYHOMY, CyCIIUIBHOMY, KyJIbTYPHOMY
Ta iHpopmaniiiHoMy.



- CKo. 3aTHicTh BUABJIATH Ta aHAII3yBaTU 0COOJIMBOCTI PO3BUTKY KPAiH Ta PErioHiB, Cy4yacHHUX
I7100a7TbHUX, PETIOHAJIPHUX Ta JIOKAJIBHUX IMTPOIIECIB, Ta MICIS B HUX YKpaiHU.

- CKi14. 3parHicTh BUABJIATH, CIUPAIOYNCh HA HOBITHI IMZIXOAW CY9acHOI HAYKH, OCOOJIMUBOCTI
HAaI[IOHAJIBHUX TPOIECiB B PI3HUX KpaiHax, BPaxOBYBaTH IXHIM BIUIMB HA BHYTPIIIHIO Ta
30BHIIIIHIO OJIITHKY JIepKaB B yMOBax IV100asti3allii Ta 3poCcTandyoro KOHQIIIKTY iIeHTUYHOCTEN.

- CKi15. 3gaTHiCTh BUKOPUCTOBYBATH iHO3€MHI MOBH /11 3/iliCHeHHA iHGOPMAaIIITHO-IIOIITYKOBOI,
QHATITUYHOI Ta KOMYHIKaTUBHOI PO eCiitHOI JIisITTBHOCTI.

- CK16. 3marHicTh i TOTOBHICTH /10 BUSABJIEHHS, aHamsy Ta 1HTepnpeTaun CyCl'IlJII)HO TIOJTIITUYHUX
Ta COIIAIPHO-eKOHOMIYHHUX IIPOIIECiB Y KpaiHax i perioHax CBiTy 3 ypaxyBaHHAM iX KOH(PECIHHOI
Ta KyJIbTYPHO-ICTOPUYHOI crienudikm.

3. MIEPEAYMOBH 111 BABUEHHSI HABUAJIbHOI IUCIUILITHUA

[TepemymMoBOIO /1S BUBUEHHSI HABUAIBHOI JUCIUILUTIHE «OCHOBU MIXKHAPOJHOTO TYPU3MY» €
mepmii piBeHb BUINOI OCBITH (AumiioMm OakasaBpa) 3 piBHEM BOJIOAIHHS AHIJIIHCHKOIO MOBOIO
3nobyBauamu B2 (3rigHo 3 HarioHasibHOIO MPOrpaMoi0 AHIVIIACBKOI MOBH IpPOdeciiHOTro
CHIJIKyBaHHA JJIs BUIUX HABUAJIBHUX 3aKJIafiB! Ta EBPONEWCHKUMU PEKOMEHJIAIlIIMHU B rajysi
MOBHOI OCBITH?2).

4. OYIKYBAHI PE3YJIbTATU HABYAHHS

ITo 3aBepIiIIeHHIO KYpCY CTyIEHTH 03HAHOMJIATHCA 3 OCHOBAMH, IPUHIIUIIAMHU T KOHIEMIIAMU
Mi’KHAPOJHOTO TYypHU3My, OTPUMAIOTh IOIVIMOJIEHI 3HAHHS IPO TIJIOOAJbHI TPEHIU, COIiaJIbHO-
€KOHOMIYHi, KyJIbTYPHI Ta MOJIITHYHI HACTIKU TYypU3MY B YCHOMY CBITi, IPOIIECH Ta POJIb TYPU3MY Y
Mi’KHAPOJHHUX BiJTHOCHHAX, POJIb Mi?KHAPOIHUX OpPraHi3allii i yroj y peryyiroBaHHI TYpU3MY, a TAKOXK
HABYATHhCSI PO3MIZHABATH MPAKTUKUA CTaJIOTO TYpU3MY, OI[IHIOBAaTU TeOMIOJITHYHI HaCTiIKU
MIi’KHAPOJHUX TYPUCTHYHUX MOTOKIB Ta 3aCTOCOBYBATH Ili 3HAHHA y aHAJIITHYHIN Ta MpaKTAYHIN
JISJIBHOCTI.

Kypc cropustiMe PpPO3BHUTKY KPUTHUYHOTO MHUCJIEHHs, BMIiHHS aHaJIi3yBaTH TeHAEHIIIi
Mi’KHApOTHOTO TYPU3MY Ta 3HAXOJAUTH ONTUMAaJIbHI PillleHH: JJIs PO3B's3aHHA CyYaCHUX BUKJIUKIB y
mifi ranysi. CryzmeHTH 3MOXKYyTh €(GEKTHBHO BUKOPHCTOBYBAaTH OTPHUMAaHI 3HAHHS Y KOHTEKCTI
MI>KHAPOJHUX BiTHOCHH, KyJIBTYPHOI JUILJIOMATIl Ta CTAJIOTO PO3BUTKY.

Tum camuM, BiATIOBIZTHO 710 OCBITHRO-IPO(eciiiHOl mporpamMu « KpaiHO3HABCTBO» IIJITOTOBKHU
3/100yBaviB Apyroro (MaricTrepchbKOro) piBHsS BHINOI OCBITH B Tay3i Mi>KHapOJAHHX BiTHOCHH,
CYyCHIJIbHUX KOMYHIKAIlIll Ta perioHaJbHUX CTYAIM BUBYEHHS HaBYAJIbHOI AUCHUIUIIHU «OCHOBU
Mi’KHAPOJTHOTO TYPU3My» MAa€ CIPUATH JOCATHEHHIO 3700yBayaMy JIpYTOro PiBHS BHIIOI OCBITH
TaKHX IPOTPAMHUX pe3y ibTaTiB HaBpuaHH:A (PH):

- PH1. 3Haru Ta po3yMiTu IPUPOAY, AKepesia Ta HallpSMHU eBOJIIONI Mi>KHAPOJIHUX BiTHOCHH,

MI>KHApPOJIHOI ITOJIITHKH, 30BHIIIHBOI MOJITHKY JIepyKaB, CTAHy TEOPETUYHHX J[OCTI[XKEHb

MI>KHapOITHUX BiZTHOCHH Ta CBITOBOI IOJIITUKH.

- PH2. KputuyHO OCMHUCITIIOBATH Ta aHAJIi3yBaTH IJ1I00a/IbHI IPOIlecH Ta iX BIIUB Ha
MIi>KHAPO/IHI BiJTHOCHHU.

— PHS3. 3acTocoByBaTH cydacHi HayKOBI MiIXO1, METO/IOJIOTII Ta METOAUKHU JJIs JOCITIJIKEHHS
po06J1eM Mi’KHAPOJAHUX BiTHOCHUH Ta 30BHINTHBOI IMOJIITHKH.

- PHs5. 36upatu, 06po6sATH Ta aHaTi3yBaTH iH(OPMAIIi0 PO CTaH Mi*)KHAPOHUX BiTHOCHH,
CBITOBOI ITOJTITUKH Ta 30BHIITHBOI MOJIITUKYU JEPIKAB.

— PH6. BusHauaTu, OIiHIOBAaTH Ta MPOTHO3YBATH IOJIITHYHI, IUIJIOMaTU4YHi, OE3IEeKOBI,
CYyCHiNIbHI 1 iHIII pU3uKH y cdepi Mi>KHAPOIHUX BiIHOCHUH Ta IVI00AJIBHOTO PO3BUTKY.

! HanjonaneHa nporpama aHriificbkoi MOBU MpoeCiiiHOro CriIKyBaHHs [ BUIMX HABUAILHHUX 3akiasiB. Konekrtus aBropis. — K.:
Jlensir, 2005. — 119¢c. Pexomennosano MinicTepcTBoM ocBiTH i Hayku Ykpainu. 2 The Common European Framework of Reference
for Languages: Learning, teaching, assessment. https://www.coe.int/en/web/common-european-framework-reference-languages.



- PHy7. OuinioBatu Ta aHATI3yBaTH MIXKHAPO/HI Ta 30BHIIIHBOIIOIITHYHI TpobsieMu (30KpeMa
€KOJIOTIYHI) Ta CUTYyallii, IPOITIOHYBATH IiXOAHY A0 BUPIIIIEHHS TaKUX IIPOOJIEM.

- PHS8. BuibHO cHinKyBaTHCs [J€ep:KaBHOIO Ta 1HO3EMHHMMHU MOBAaMU YCHO 1 IHCHMOBO, 3
npodeciiHUX 1| HAYKOBUX MUTAHb.

- PH10. Po3pobaATrn Ta peayi3oByBaTH MPOEKTH MPUKIAJAHUX JIOCTIIKEHb MiKHAPOJHUX
BiTHOCHH, 30BHIIIIHLOI Ta CBITOBOI IMOJIITHUKH.

- PH13. Bparu yuyacts y mpodeciiiHi auckycii y cdepi Mi?KHApOJHUX BiTHOCHH, 30BHINTHBOI
MIOJIITUKY, CYCHIIBHUX KOMYHIKAIiil Ta PEriOHAIbHUX CTY/IiH, MIOBAYKaTH OIIOHEHTIB 1 ixHi
TOYKH 30Dy, AOHOCUTH /0 (axiBIliB Ta MIMPOKOTO 3arajy iHdopmariito, izei, mpobiemu,
pillIeHHs Ta BJIACHUU JOCBif 3 (paxoBUX MIPOOIEM.

- PH14. BusnauyaTu 0co0IMBOCTI HAI[IOHAJIBHO-ETHIYHOI Ta KyJIbTYPHO-ICTOPUYHOI CKJIAJIOBUX
OKpeMUX KpaiH Ta Mi>KHAPO/IHUX BiZTHOCHH 3arajioM.

- PH15. AnasidyBaTy 30BHIIIHIO HOJIITHKY Ta MDKHAPOAHI 3B’SI3KW YKpalHU B KOHTEKCTI il
TOJIOBHOI CTPATETIYHOI METH — EBPOIEUCHKOI Ta EBPOATIAHTHUIHOI iHTerpartii.

— PH18. IlnmanyBaTu JOCIT/IZKEHHSA ITPOOIEM MIi>KHaPOJTHUX BilHOCHH,
CYCHIJTPHUX KOMYHIKAIil Ta PerioHAJIbHUX CTY/il, apTyMEeHTYBAaTH BUCHOBKH,
MIpe3eHTyBaTH Pe3yJIbTaTH.

- PH19. JoTpumyBaTuch podeciiiHOl Ta 3araIbHOJTIOCHKOL €THKU B
npodeciiHil AiTHHOCTI.

5. 3ACOBHU JIATHOCTUKHU TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHS PE3YJIbTATIB HABYAHHS

HaxonmuyBasibHa 6aIbHO-PEUTHHTOBA CUCTEMA, 10 Tlepeidavae OIiHIOBAHHS CTY/IEHTIB 3a yCi
BUJM ayJIUTOPHOI Ta II03a ayJAUTOPHOI HABYaJIbHOI [Jis/IBHOCTI, CIPSIMOBaHI Ha OIAHYBaHHS
HAaBYAJIPHOTO HaBAaHTA)KEHHS 3 OCBITHBOI TPOTPAMU: IIOTOYHI KOHTPOJIb TA OI[IHIOBAHHSI, [IOETAITHU U,
MOZYJIBHUH, MiJICYMKOBHH KOHTPOJIb; €K3aMeHHU; 3aJliKu, mpe3eHTarlii. [I[poMikHe Ta IiJCyMKOBe
OIliIHIOBAaHHsI 3HAaHb BiJIOYBAE€ThCS Ha 3acajiaX CTYJAEHTOOPiIEHTOBAHOTO OCOOMCTICHOTO MiXOy 3
BUKODPHCTAaHHSIM CyYaCHUX METOJIUK Ta ITPAKTUK.

OmiHIOBaHHS 3HaHb 3700yBayiB BHUINOI OCBITH BiOyBaeThcA 3rigHO IloJIOXKEHHA IIPO
OpraHi3aIlio oCBiTHBOTO IIpoIiecy B /ep:kaBHOMY BHUIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKJIai
«YKTOpOJICbKUH HAlllOHAJIbHUI YHIBEPCUTET »
(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/31357), [1os0:keHHS PO MOPAAOK Ta METOJUKY
IIPOBEJIEHHs CEMeCTPOBHUX (KypPCOBHX) eK3aMeHIB i 3aJIiKiB B Y2KIOPOIChKOMY HaIlliOHAJIBHOMY
yHiBepcureti (https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/5952),

[TosmoskeHHs PO aTecTalliio 3/T00yBaviB BUIIOI OCBITH Ta eK3aMeHalliiiHy KoMiciio y /ep:kaBHOMY
BHUIIOMY HaBYJIbHOMY 3aKJIaZll «YKTOPOJAChKUU HAIIIOHAJIbHUU YHIBEPCUTET »
(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/11070) 3 foTpUMaHHAM HOPM aKa/IeMiYHOI
JlobpouecHoCTI BiZimoBiiHO 70 [ToJiokeHHs mpo akaeMiuHy moopodecHicts B JIBH3 «YxHY »
(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/12223).

IlepesapaxyBaHHs KpeJIHTIiB BifOyBaeTbcsi Ha OCHOBI IloJIOKEHHSI TIpO BU3HAHHA
(nepesapaxyBannsi)) kpeautiB €KTC pia y4yacHUKIB IporpaM akazeMidyHOi MOOITBHOCTI Yy
Jlep;kaBHOMY BHUIIIOMY HaBYaJbHOMY B3aKJaAl «Y3KrOPOJICBKHU HAI[IOHAJbHUN YHIBEPCUTET»
(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/20131).

HasaBna giTKa mporeypa po3IJisily anessiii 3400yBadiB BUINOI OCBITH, sIKa ONIKCaHA B
[TonokeHHi PO MOPSAZOK 3aCTOCYBAHHSA 3aXO0/IiB 3 BPETYIIOBAHHA KOHQJIIKTIB Ta CIOPIB (CymepeyvoK)
y AisUThHOCTI ciBpOOITHHKIB Ta 3/100yBaviB BUIoi ocBitu J[BH3
«Y3KTOpOACHKUU HAI[IOHAJIBHUM YHIBEPCUTET»
(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/22964) ta IloyiokeHHI TPO MOPAAOK OCKAPKEHHS
pesynbraTiB  (amessmisa) OIiHIOBaHHA B [lep:kaBHOMY BHUIIOMY HaBYaJIbHOMY  3aKJai
«YKTOPOJICHKUI HaI[lOHAJIbHUH VHIBEPCUTET»

(https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/22967).



https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/31357
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/31357
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/5952
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/11070
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/12223
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/20131
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/22964
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/22964
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/22964
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/22967
https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/22967

3acobaMu OIIHIOBAaHHA Ta METO/IAMHU JIEMOHCTPYBAHHS Pe3yJIbTaTiB HaBYAHHA 3 HaBYAJIHHOI
aucnuiuTiny  «OCHOBH MIXKHAPOJHOTO TypU3My» € 3aliK, aHaJIITU4YHI 3BiTH, pedepaTu, ece,
IIpe3eHTallil IHAUBIyaJIbHUX Ta TPYIOBUX MPOEKTIB Ta BUCTYIU HAa HAYKOBUX 3aXOfax, 1HII BUAU
IH/INBI/lyaJIbHUX Ta TPYHOBUX 3aB/aHb.

OriHIOBaHHSA IIPOBOJUTHCSA HA PI3HUX eTalax YIPOAOBXK YChOTO KypCy HaBUAHHSA 1 BKJIIOYAE Ti
THIIX W TEXHOJIOTII OITIHIOBaHHsA, IO BIANOBIMAIOTH IUIAM HaB4YaHHs. [Iporeaypu BCTaHOBJIEHHS
pe3yJIbTaTiB OIIHIOBAaHHS 3HAaHb CTYJIEHTIB Bi[IIOBIZIJalOTh METO/JaM HaBUYaHHS, BUKOPHCTOBYIOTHCS
MIOCJ/TIZIOBHO 1 Mi/I/IATaI0Th MOHITOPUHTY.

ITomoune oyiHI08AHHA B3IIACHIOETHCA TMPOTATOM Kypcy 1 mepefbadae mepeBipKy 3HAHb
CTYZIEHTIB 3 OKPEMHX TeM Ta PiBHS IIZITOTOBKH IX 0 BUKOHAHHSA KOHKPETHUX KOMYHIKaTHUBHUX Ta
IepeKJIAIAIbKUX 3aB/IlaHb. DOPMOIO MPOBEIEHHS IIOTOYHOTO KOHTPOJIIO € BUKOHAHHSA MMUChMOBUX YU
YCHUX PODIT Ta TECTOBUX 3aB/IaHb.

ITidcymroee ouiH08aHHsA € BCEOIYHUM 3a XapaKTepoM, 3abe31euye 3BiTHICTh i 3aCTOCOBYEThCS
TS TIepeBipKY 3HAHb Ta HABUYOK HAMPHUKIHII Kypcey. Ls ¢popma orfiHIOBaHHS 03BOJIAE 3’ ICYBaTH, YN
JIOCATJIA CTYZIEHTH MEeTH, BU3HAUEHOI KYPCOM.

®opMHU KOHTPOJIIO TAa KPUTEPIil OIiHIOBaHHA Pe3yJIbTaTiB HABUAHHA
dopmu NOMouHO20 KOHMPOA10: YCHA 00 MHCHMOBA. B TOTOYHOTO KOHTPOJIIO BKITIOYAIOTH
iHUBiyasibHe ab0 TPYIIOBE OMMUTYBaHHS, KOHTPOJIbHY POOOTY, TECTH, MiZITOTOBKY pedepary; AIoBi
irpu; 3aXMCT BUKOHAHMX 3aBJjaHb Ta iH. POPMH KOHTPOJIIO Ta CAMOCTIHHOI pOOOTH BU3HAYAIOTHCSA
BHUKJIaJIJaueM Ta 3aTBEP/KYIOTHCA Ha 3acilaHHi kadeapu.
dopma M00yavbHO20 KOHMpoOa: ycHa abo MHChMOBA
3aTBEP/KYETHCSA Ha 3aciaHHi kadenpu.

dopma nidcymxo8020 cemecmposo20 KOHIMPOAN: YCHUH ab0 IMHUCHhMOBHH 3aJlik B 00ca3i

BHU3HAYAETHCA BHKJIaQZAUYEM Ta

HAaBYAJIPHOTO MaTepiary, BU3HAYEHOTO POO0YOI0 HAaBUAJIBHOIO IIPOTPAMOIO i B TEPMiHHU, BCTAHOBJIEHI]
pobOUYNM HABYAJIIPHUM IUJITAHOM Ta rpadikoM HaBUaJIbHOTO Iporiecy. OuiHIOBaHHS OKpeMHX BH/IIB

HABYAJIbHOI POOOTH 3 IMCIUILIIHA

3micToBuii Monyasb 1 3micToBHii MOayab 2
Bun aisnbHoCTi 37100yBaya BUILOIL 0CBiTH o Maxcumaibia o MaxcuMaibia
Kinpkicts KinbKicTh GaniB Kinpkicts KinbKicTh Ganis
(cymapna) (cymapna)
[pakTiuHi 3aHATTS 7 35 7 35
[TuceMOBe TeCTyBaHHsI [TPU TEMATUYHOMY OI[IHIOBaHHI 3 15 3 15
[TuceMoOBHIt 3BIT PO BUKOHAHHSI 1HAWBIAYaIbHOTO 1 10 0
TPOEKTY
YcHa npe3eHTallis 1HI1BIIyalIbHOTO IPOSKTY 0 1 10
Camocriiina poboTa 30 30
Pazom 90 90

Po3nodin 6aais, saxi ompumyroms 3000ysaui euwoi oceimu

(modyaw 1)
MopayabHa
IToTouHe OIIHIOBAHHS Ta CAMOCTiMHA podoTa KOHTpoJibHA| Cyma
poooTta
Tema 1 Tema 2 Tema 3 Tema 4 CpPC
50 100
10 10 10 10 10

Po3nodian 6anaie, axki ompumyroms 3000yeaui suwgoi oceimu (Mooyav

2)




MopayabHa
IToTouHe OIiHIOBAHHS TA CAMOCTIHHA podoTa KOHTpoJibHA| Cyma
pooora
Tewma 5 Tema 6 Tema 7 Tema 8 CPC
50 100
10 10 10 10 10

KPUTEPII OLIHIOBAHHS HABYAJIBHUX JJIOCATHEHD CTYJIEHTIB
Y KPEJUTHO-MOYJbHIA CUCTEMI OPTAHI3AIIT HABYAJIBHOI'O ITPOLIECY

OuiHka 3a Ouwinka 3a
KinbkicTs ;
IIKAJIO0 P HalliOHAJILHOKO Kpurepii 3HaHb
ECTS ams IIKAIOK0
A 90-100 o CryneHT BUSBIISIE 0COOJMBI TBOPYi 31I0HOCTI, BMi€ caMOCTiiiHO 37100yBaTH 3HaHHS, 6e3
5 JIONOMOTH BUKJIaZiauya 3HaXOAUTh JDKepena iHpopMalii, BUKOPHCTOBYe HaOyTi 3HAHHS Ta
2] BMIHHS B HECTAaHAAPTHUX CHTYaLisX, EPEKOHINBO apryMEHTY€ BIAIOBII, CAMOCTIHHO
g PO3BHUBAE BJIACHI 00JapyBaHH i HAXWIIH.
B 82-89 8 CTyZaeHT BLIBHO BOJIOJi€ BUBYEHUM OOCAIOM MaTepialy, 3aCTOCOBYE HOro Ha MPAKTHII,
C‘g BUIBHO PO3B’sI3y€ BIPAaBU Ta 337adi B CTAaHAAPTHUX CHTYAaLisIX, CAMOCTIHHO BUIIpaBIIsie
JIOMyIIIeH] TOMMIIKH, KIJIBKICTh KX HE3HAYHA.
C 74-81 CTymeHT BMi€ 3iCTaBIATH, Yy3araJbHIOBaTH, CHCTEMAaTH3yBaTH iHQoOpMalilo mif
KCPIBHUITBOM BHKJIaJada, B LIJIOMY CaMOCTIHHO 3aCTOCOBYBAaTH ii Ha HPaKTHII,
KOHTPOJIIOBATH BJIACHY }liﬂﬂbHiCTb, BUNIPABJIATH IIOMUIIKH, CEpEA SAKUX € CyTTCBi,
JOOHPATH apryMeHTH Ha MiATBEPKEHHS IEBHUX TYMOK.
D 64_73 CTyIeHT BIITBOPIOE 3HAYHY YACTHHY TEOPETUYHOrO Martepially, BUSBIISIE 3HAHHA Ta
PO3YMIHHSI OCHOBHHX IIOJIO)KEHb, 3 JOMNOMOIOI0 BHKJIaJadya MOXE aHaIi3yBaTH
HaBYaJIbHUI MaTepiall, BUMIPABIIATH TOMHJIKH, CEPeJl IKUX € 3HaYHA KiIbKiCTh CYTTEBHX.
E 60-63 CTyzeHT BOJIOZi€ MaTepialoM Ha PiBHI, BUIOMY 32 MOYAaTKOBHUM, 3HAYHY YacTHHY iforo
BiZITBOPIOE HAa IPOAYKTUBHOMY PiBHi.
FX 35-59 CryzieHT BOJIOJIi€ MaTepiaaoM Ha PiBHI OKpeMUX (parMeHTiB, 0 CTAHOBJIATh HE3HAYHY
4acTHHY HaBYaJIbHOIO MaTepiaiy.
HeszapaxoBano
F 0-34 CryzeHT BOJIOZIi€ MaTepialoM Ha DiBHI €JIEMEHTapHOro0 PO3Mi3HAHHS Ta BiITBOPEHHS
OKpeMHUX (parMeHTiB, €IEMEHTIB, 00 €KTIB.

6. IPOIT'PAMA HABYAJIbHOI JJUCHUILIITHUA

6.1. 3MicT HABYAJBLHOI M CIMILJIIHHA
Moayas 1

Tema 1. Introduction to International Tourism. Defining Tourism: Concepts and Scope. Historical Evolution
of International Tourism. Socio-Economic Impacts of Tourism on Host and Origin Countries.

Beryn no MmikHapoaHoro typusmy. BusHaueHHs TypusMmy: MOHSTTS Ta cdepa 3acTOCyBaHHS.
IcTopnuna eBomronist MibKHapoaHoro TypusMmy. CoIliaJTbHO-€KOHOMIYHMI BIUIMB TYypU3MY Ha
puiiMaroYi KpaiHu Ta KpaiHu MOXO0KCHHS

Tema 2. Historical Evolution of Tourism. Travel in ancient civilizations. Tourism in the Middle Ages and
Renaissance. Emergence of mass tourism in the 19th and 20th centuries
Icropuuna eBostonisa Typusmy. [Togopoxi y crapoaaBHix HuBLIizamisax. Typu3M B ernoxy
CepennboBivus 1 BigpoukeHHs. 3apoakeHHs: MacoBOro Typusmy B 19-20 cr.

Tema 3. Regulatory Framework of International Tourism. International Tourism Law and Policy. National
Tourism Strategies and Policies. Visa and passport formalities. Customs, currency, and health
regulations. Role of international and regional agreements
HopmaTuBHO-npaBoBa 0a3a MizKHAPOHOr0 TYpPU3My. MiXHApOJHE TYPUCTHYHE 3aKOHOJABCTBO Ta
noJiituka. HaiioHaneHi TypuUCTHYHI cTpaTerii Ta HOJTUKUA. Bi30oBi Ta macmopTHi (OopManbHOCTI.
MuTHI, BaJIIOTHI Ta CaHiTapHi MpaBuwia. Poyib MDKHApOAHUX 1 perioHaIbHUX YroJ

Tema 4. Tourism and International Organizations. Role of the UNWTO, UNESCO, and other international
bodies. Regional tourism organizations and initiatives.

Typusm i mizknapoaui opranizauii. Poxs KOHBTO, FOHECKO Ta iHmmx MibKHapoIHUX OpraHizariii.
PerionanpH1 TypUCTHYHI OpraHizailii Ta iHII[IaTHBH.



Tema 5

Mopyas 2
. Tourism in International Relations. Tourism as a soft power tool. Case studies of tourism diplomacy.

Typusm y MikHapoaHux BigHocuHax. Typusm sk iHCcTpymMeHT M'skoi cunu. Keicunpukinaam
TYPUCTUYHO1 TUTIOMATIi.

Tema 6. Challenges in International Tourism. Climate change and environmental concerns. Overtourism.

Safety, security, and ethical tourism. COVID-19 and its impact on global tourism.

Bukjauku MizkHapogHoro Typusmy. 3MiHa KIIMary Ta eKoJioriuHi npoomemu. HaaMipHuii Typusm.
besneka, HaniitaicTs Ta etnunuit Typusm. COVID-19 ta #ioro BIUIMB Ha CBITOBHH TYpU3M.

Tema 7. Future of International Tourism. Trends and innovations shaping tourism in the 21st century.

Tourism in post-pandemic recovery and global diplomacy. Emerging trends in sustainable and
adventure tourism

MaiidyTHe MizkHapoaHoro Typusmy. TeHeH1il Ta IHHOBAIil, 1110 POPMYIOTh TYpU3M y 21 CTOJITTI.
Typu3sMm y nepiof BIIHOBIEHHS Micis NaHAeMIi Ta rio0anbHa TUIIOMATIS.

Hogi TeHaent1ii cTasoro Ta NpUroHUIBKOTO TypU3MY

Tema 8. Tourism Potential of Ukraine. Natural, cultural, and historical resources. National Tourism

Strategies and Policies. Challenges and opportunities for Ukraine in the global tourism market.

Typuctuunuii norenuian Ykpainu. [lpuponHi, KynbTypHi Ta icTopuuHi pecypcu. HaiioHanbHi
TYPUCTHYH1 CTparerii Ta NOJITUKA. BUKIMKKM Ta MOXIMBOCTI JUIsi YKpaiHM Ha CBITOBOMY
TYPUCTHYHOMY PUHKY.

6.2. CTpyKTypa HaBYAJIbLHOIL N CHHUILIIHI

KinbkicTh roand
dopma HaBUAHHS:
e y TOMY YHCIT
Ha3Bu 3MiCTOBHX MOJYIIB i TeM § 5 =3 E | _fé ]
Moayas 1 eHHe /3a04He
Tema 1. BeTyn 10 MKHApOIHOTO TYPU3MY. 11/12 | 2/1 | 2/1 7/10
Tema 2. IcTopudHa €BOJIIOLS TYPH3MY. 10/11 | 2/1 | 1/0 7/10
Tema 3. HopmarusHo-mipaBoBa 6a3a mixHapoanoro| 10/11 | 4/1 | 0/0 6/10
TYpPHU3MY.
Tema 4. Typusm i MbKHApO/IHI OpraHi3arfil. 10/12 | 2/1 | 111 7/10
MoaynsHa KOHTpoJibHa pobota | 2/0 2/0 0
Pasom 3a moaynb | 45/46 | 10/4 | 6/2 27140
Moay.as 2
Tema 5. Typusm y MbDKHapOJIHUX BiTHOCHHAX 11/11 | 2/1 | 2/0 7/10
Tema 6. Bukiauku MDKHAPOJHOTO TypU3MY. 13/11 | 4/1 | 2/0 7/10
Tema 7. MaiiOyTHE MIXHAPOIAHOTO TYPU3MY. 12/11 | 4/1 | 2/0 6/10
Tema 8. TypucTuunmit moTeHIian Y Kpainu s 9/11 2/1 | 0/0 7/10
CBITOBOTO TYPHCTHYHOTO PUHKY.
MopaynbHa KOHTpoJibHA poboTta | 2/0 2 0
Pazom 3a moaynb | 45/44 | 12/4 8 27/40
Pazomzacemectp | 90 | 22/8 | 14/2 54/80

6.3. Temu npakTHYHHNX (CeMIHAPCBKUX, JIA0OPATOPHHUX) 3aAHATH

KinbkicTs roanH
HazBa temu




3/11 JICHHA 3aoyHa

Heritage Tourism in Japan: Kyoto as a Case Study: 2 -

Examine how Kyoto manages its rich cultural heritage to attract
international tourists while mitigating overtourism.

Digital Innovation in Tourism: Estonia's E-Tourism Platform: 2 -
Analyze how Estonia leverages digital tools and e-services to
enhance the tourist experience and promote its destinations.

Tourism in Post-Conflict Zones: The Revival of Tourism in Rwanda: 2 -
Study Rwanda\u2019s efforts to reposition itself as a premier
destination for eco-tourism and wildlife safaris after the genocide.

Nation Branding Through Tourism: The "100% Pure New Zealand" 2 -
Campaign:

Assess how New Zealand uses tourism marketing to build its
international image and attract visitors.

Dark Tourism: The Popularity of Chernobyl as a Travel Destination: 2 -
Examine the ethical and cultural implications of dark tourism in
Chernobyl, Ukraine.

MonynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 1, 2 4

Pazom 14 -

ILrasny npakTUYHUX 3aHATH [IpakTUuHe 3aHATTA 1
Heritage Tourism in Japan: Kyoto as a Case Study

Overview of Kyoto’s Heritage Tourism: Historical Significance; Tourism Statistics:

2. Strategies for Managing Heritage Tourism in Kyoto

a. Preservation of Cultural Heritage: Regulation and Promotion
b. Mitigating Overtourism: Tourist Traffic Management; Redistribution of Tourists:

C.

Sustainable Tourism Practices: Environmental Conservation; Community Engagement;

3. Economic and Cultural Impact

a. Economic Benefits

b. Cultural Exchange
4. Challenges Facing Kyoto’s Heritage Tourism

a. Overtourism
b. Balancing Modernization and Tradition

C.
Comparative Analysis: Kyoto vs. Other Heritage Cities

¢

Environmental Concerns

6. Future Directions for Kyoto’s Heritage Tourism

a. Digital Innovations
b. Enhanced Sustainability Measures

C.

Inclusive Tourism

7. Collaborative Global Efforts

References

1. Kyoto City Tourism Association. (2021). "Kyoto Tourism Strategy." Retrieved from https://kyoto.travel/en

2. UNESCO. (2020). "World Heritage and Sustainable Tourism." Retrieved from
https://whc.unesco.org/en/sustainabletourism

3. Japan National Tourism Organization (JNTO). (2021). "Visitor Statistics and Insights." Retrieved from
https://www.japan.travel/en/

4. O’Reilly, J. (2019). Overtourism: Lessons from Kyoto. Retrieved from https://www.overtourism.org

5. Kyoto Prefecture. (2022). "Sustainable Tourism Initiatives in Kyoto." Retrieved from https.//www.pref.kyoto.jp/en
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https://www.unwto.org

IIpakTyHe 3aHATTA 2
Digital Innovation in Tourism: Estonia's E-Tourism Platform
1. Overview of Estonia’s E-Tourism Platform: Key Features; Goals.
2. Components of the E-Tourism Ecosystem

a. Visit Estonia Website: Core Functions; Personalization
b. Virtual Reality (VR) and Augmented Reality (AR): Virtual Tours; AR Applications; Smart

Tourism Apps
3. Benefits of Digital Innovation in Estonia’s Tourism Sector
4. Challenges in Implementing E-Tourism
5. Comparative Analysis: Estonia vs. Other Digital Leaders
6. Future Directions for Estonia’s E-Tourism
References

1. Visit Estonia. (2023). "Digital Tourism in Estonia." Retrieved from https://www.visitestonia.com
. e-Estonia. (2022). "How Estonia Leads in Digital Innovation." Retrieved from https://eestonia.com

from

2
3. UNWTO. (2022). "Smart Destinations and Digital Innovation." Retrieved from https://www.unwto.org
4

. Tallinn City Tourist Office. (2023). "E-Tourism Initiatives in Tallinn." Retrieved from
https://www.visittallinn.ee

5. European Commission. (2021). "Digital Innovation in Tourism: Case Studies from Estonia." Retrieved

from https://ec.europa.eu

IIpakTUyHe 3aHATTA 3
Tourism in Post-Conflict Zones: The Revival of Tourism in Rwanda
1. Context and Background: Historical Context; Current Status
2. Key Strategies for Tourism Revival

a. Focus on Eco-Tourism
b. Wildlife Conservation
c. Infrastructure Development
d. Marketing and Branding
3. Impact of Tourism Revival
a. Economic Growth
b. Community Development
c. Environmental Conservation
4. Challenges and Limitations
a. Perception Issues
b. Balancing Development and Sustainability
c. Dependence on High-End Tourism
Comparative Analysis: Rwanda vs. Other Post-Conflict Destinations
6. Future Directions for Tourism in Rwanda

o

a. Diversification of Tourism Offerings

b. Enhanced Digital Engagement

c. Strengthening Community Involvement
d. Sustainable Growth

References
1. Rwanda Development Board. (2023). "Tourism in Rwanda." Retrieved from https://www.rdb.rw
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2. African Parks. (2022). "Akagera National Park Restoration." Retrieved from
https://www.africanparks.org

B @

UNWTO. (2021). "Tourism and Post-Conflict Recovery." Retrieved from https://www.unwto.org
Visit Rwanda. (2023). "Official Tourism Portal." Retrieved from https://www.visitrwanda.com

5. World Bank. (2020). "Rwanda Economic Update: Tourism for Development." Retrieved from
https://www.worldbank.org

IIpakTUuHe 3aHATTA 4

Nation Branding Through Tourism: The "100% Pure New Zealand" Campaign

1.
2.

o

Background of the Campaign
Core Elements of the Campaign
a. Focus on Nature and Adventure
b. Cultural Heritage Promotion
c. Digital and Media Strategy
Impact of the "100% Pure New Zealand" Campaign
a. Enhancing International Perception
b. Tourism Growth
c. Strengthening National Identity
Challenges and Criticisms
a. Over-tourism
b. Environmental Concerns
c. Balancing Growth with Authenticity
Comparative Analysis: New Zealand vs. Iceland; New Zealand vs. Australia:
Future Directions for the Campaign
a. Sustainable Tourism Initiatives
b. Diversifying Offerings
c. Strengthening Cultural Integration
d. Digital Transformation

References

1.

Tourism New Zealand. (2023). "100% Pure New Zealand Campaign Overview." Retrieved from
https://www.newzealand.com

United Nations World Tourism Organization (UNWTO). (2021). "Sustainable Tourism Practices."
Retrieved from https://www.unwto.org

Ministry of Business, Innovation & Employment (MBIE). (2022). "Tourism Data and Insights."
Retrieved from https://www.mbie.govt.nz

Lonely Planet. (2021). "New Zealand Travel Guide." Retrieved from https://www.lonelyplanet.com
World Economic Forum. (2022). "Travel and Tourism Competitiveness Report." Retrieved from
https://www.weforum.org

ITpakTyHe 3aHATTA 5

Dark Tourism: The Popularity of Chernobyl as a Travel Destination

1. Background of Chernobyl as a Dark Tourism Destination

2. Appeal of Chernobyl as a Tourism Destination

a.
b.
C.

Curiosity and Education
Visual Impact
Media Influence

3. Ethical and Cultural Implications

a.

Ethical Concerns
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b.
C.

Cultural Sensitivity
Environmental Impact

4. Management and Regulation

a.
b.
C.
Economic and Social Impact

o

Controlled Access
Educational Focus
Revenue Allocation

6. Challenges and Limitations

a.
b.
c.

Safety Concerns
Managing Tourist Behavior
Balancing Tourism and Preservation

7. Future Directions

a. Enhancing Educational Value
b. Sustainable Tourism Practices
c. Promoting Respectful Tourism
References
1. Ukrainian State Agency for Tourism Development. (2023). "Chernobyl Tourism Guidelines."
Retrieved from https://www.ukraine.travel
2. HBO. (2019). Chernobyl Miniseries Impact on Tourism. Retrieved from
https://www.hbo.com
3. UNESCO. (2021). "Heritage and Dark Tourism." Retrieved from https://www.unesco.org
4. Chernobyl Tour. (2023). "Official Guided Tours to the Exclusion Zone." Retrieved from
https://www.chernobyl-tour.com
5. World Tourism Organization (UNWTO). (2022). "Dark Tourism and Ethical Travel." Retrieved
from https://www.unwto.org
6.4. Camocriiina pooora
KinekicTs rogua
Ne
o/ Hazsa Temn
JIEHHA 3a04Ha
Moayb 1. [IncbMOBHH 3BIT IPO BUKOHAHHS 1H/IUBITyaIbHOTO 27 40
IIPOEKTY
Moysip 2. YcHa npe3eHTalid iIHANBIAyaIbHOTO IIPOEKTY 27 40
Pazom 54 80

Cucok TeM 1A iHAUBIyaTbHOTO JOCTIHUIIBKOTO MPOEKTY (caMocTiiiHa poooTa)

1.

Tourism and Diplomatic Relations: The Case of France and China:

Analyze how France uses tourism to strengthen diplomatic ties with China through cultural exchanges and targeted
campaigns.

Achieving SDGs through Tourism: The Maldives' Approach to Sustainable Development: Explore how the
Maldives integrates tourism into its national development strategy to achieve specific SDGs.

UNESCO World Heritage and Cultural Tourism: The Case of Machu Picchu, Peru:

Examine how Peru balances cultural preservation with the economic benefits of tourism at Machu Picchu.
Tourism as a Soft Power Tool: The "Incredible India™ Campaign:

Evaluate India's use of tourism branding to project a positive image globally and enhance its soft power.

The Impact of Global Crises on Tourism: Thailand's Response to COVID-19:

Investigate Thailand's strategies for recovery and resilience in its tourism industry during and after the pandemic.
Overtourism in Barcelona:

Study how Barcelona manages the challenges of overtourism and implements policies to ensure sustainable growth.


https://www.ukraine.travel/
https://www.ukraine.travel/
https://www.hbo.com/
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https://www.unesco.org/
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

Tourism and Economic Diplomacy: The Belt and Road Initiative and China's Tourism Strategy:

Explore how China's Belt and Road Initiative promotes tourism and economic cooperation among participating
countries.

The Rise of Medical Tourism: India's Competitive Edge in Healthcare Services:

Analyze the factors that make India a leading destination for medical tourism and its impact on the local economy.
Regional Tourism Collaboration: The "Visit ASEAN" Initiative:

Examine the effectiveness of the ASEAN region's joint efforts to promote Southeast Asia as a unified tourism
destination.

UNWTO's Role in Global Tourism Governance: Case Study of the Global Tourism Crisis Committee:
Investigate how the UNWTO supported member states during the COVID-19 pandemic.

Crisis Recovery in Tourism: The Rebuilding of Tourism in Sri Lanka Post-Conflict:

Study how Sri Lanka revitalized its tourism industry following years of civil war.

Ecotourism in Costa Rica:

Explore how Costa Rica's ecotourism model contributes to biodiversity conservation and community development.
Globalization and Tourism: The Case of Dubai as a Global Travel Hub:

Analyze Dubai's rise as a global tourism destination through its strategic investments and policies.

The Economic Impact of Mega Events: Brazil's Hosting of the FIFA World Cup 2014: Study the benefits
and challenges Brazil faced during and after hosting the World Cup.

Transboundary Tourism Projects: The Greater Mekong Subregion Tourism Corridor: Investigate how

this initiative promotes cross-border tourism in Southeast Asia.

Tourism in Conflict Zones: Reviving Tourism in Post-Apartheid South Africa:

Analyze how South Africa has used tourism to reshape its global image and promote reconciliation.

Airports as Tourism Gateways: The Role of Singapore Changi Airport in Regional Tourism Growth:
Explore how Changi Airport enhances tourism by offering seamless travel experiences and unique attractions.
Cultural Sensitivity in Tourism: Managing the Impact of Tourism in Bali:

Study how Bali manages its cultural identity while accommodating mass tourism.

Space Tourism: Virgin Galactic's Efforts to Create a New Tourism Frontier:

Evaluate the market potential and challenges faced by Virgin Galactic in pioneering space tourism.

Volunteer Tourism: The "Teach English Abroad' Programs in Cambodia:

Assess the impact of voluntourism initiatives on Cambodian communities and the volunteers themselves.
Tourism Policies and Regional Stability: The Schengen Agreement and its Impact on European Tourism:
Investigate how the Schengen visa policy fosters tourism growth within Europe.

Inclusive Tourism Development: Bhutan\u2019s ""High Value, Low Impact™ Tourism Policy:

Explore how Bhutan\u2019s unigue tourism strategy promotes sustainability and inclusivity.

Community-Based Tourism in Kenya's Maasai Mara:

Explore how Maasai communities benefit from and contribute to tourism while preserving their culture and
environment.

Event-Based Tourism in Qatar: Lessons from the FIFA World Cup 2022:

Assess how Qatar utilized the FIFA World Cup to boost tourism infrastructure and global visibility.

Rebuilding Tourism After Natural Disasters: The Case of the Bahamas Post-Hurricane Dorian:

Study the strategies employed by the Bahamas to recover its tourism industry after a major natural disaster.
Wildlife Tourism and Conservation: Tanzania's Serengeti National Park:

Analyze how Tanzania leverages wildlife tourism to fund conservation efforts and support local communities.
Adventure Tourism in Nepal:

Explore how Nepal markets its trekking and mountaineering opportunities to international adventure tourists and
its economic impact.

Wine Tourism in France: Bordeaux as a Destination:

Investigate how Bordeaux integrates cultural and culinary tourism to create a unique visitor experience.

Religious Tourism in Saudi Arabia: The Pilgrimage to Mecca (Hajj and Umrah):

Assess the economic and infrastructural challenges of managing millions of international pilgrims annually.
Urban Tourism in New York City:

Examine how New York City balances its position as a global tourism hub with local concerns such as
overcrowding and rising living costs.

Rural Tourism in Spain: The ""Pueblos M\u00els Bonitos™ Initiative:

Explore how Spain\u2019s promotion of its "Most Beautiful Villages" revitalizes rural areas and attracts niche
tourism markets.

Digital Innovation in Tourism: Estonia’s E-Tourism Platform:



Analyze how Estonia leverages digital tools and e-services to enhance the tourist experience and promote its
destinations.

33. Tourism and Political Instability: Egypt\u2019s Tourism Recovery Post-Arab Spring:
Study how Egypt rebuilt its tourism sector following political turmoil and security concerns.

34. Luxury Tourism in the Maldives:
Explore how the Maldives capitalizes on high-end tourism while addressing sustainability challenges.

35. Film-Induced Tourism: The ""Game of Thrones™ Effect on Dubrovnik, Croatia:
Assess how the popularity of a TV series transformed Dubrovnik into a global tourism hotspot.

36. Cross-Cultural Tourism in Morocco:
Examine how Morocco\u2019s cultural and architectural diversity attracts international visitors while maintaining
its heritage.

37. Ecotourism in the Gal\uOOelpagos Islands:
Investigate how Ecuador manages the Gal\uOOelpagos Islands\u2019 unique ecosystem while accommodating
international tourists.

38. Ski Tourism in the Alps:
Explore how countries like Switzerland and Austria collaborate to attract skiers while addressing climate change
impacts on the industry.

39. Art and Tourism: The Impact of the Louvre Abu Dhabi:
Analyze how the Louvre Abu Dhabi enhances the UAE\W2019s cultural tourism profile and attracts global art
enthusiasts.

40. Maritime Tourism in Greece:
Assess how Greece markets its islands and maritime assets to international tourists while addressing environmental
concerns.

41. Rebuilding Tourism Post-Pandemic: Iceland\u2019s Recovery Strategies:
Study Iceland\u2019s marketing and sustainability initiatives to regain its position as a top destination after
COVID-19.

42. The Role of Cruise Tourism in the Caribbean:
Examine the economic benefits and environmental impacts of cruise tourism in Caribbean nations.

43. Educational Tourism in Oxford and Cambridge:
Explore how these historic academic hubs attract international students and tourists through educational tourism.

44. Cultural Exchange Through Tourism: The Case of Germany\u2019s Oktoberfest:
Assess how Oktoberfest promotes Germany\u2019s cultural identity while attracting millions of international
visitors.

45. Tourism in Fragile Ecosystems: Managing Tourism in Antarctica:
Investigate the unique challenges and regulations of promoting tourism in one of the world's most fragile
environments.

7. OBJIAJHAHHA TA ITPOI'PAMHE 3ABE3IIEYEHHSA, BUKOPUCTAHHSA SAKHUX
IHEPEJABAYA€ HABYAJIbHA JUCIIUIIJIITHA

B ocBiTHROMY TIpOIIECI BUKOPUCTOBYETHCS MYJITUME/IINHE 00J1aTHAHHS /IJ1s1 ITPOBEJIEHHSA
MIPAKTHYHUX 3aHATH. [[71g iHpopmariiHOro mouryky Ta 00poOKH pe3ysIbTaTiB HasBHI CIeliaai3oBaHi
KOMIT IOTEPHI KJ1acu (paKyJIbTeTy 3 HEOOXiJHUM ITPOrpaMHUM 3a0e3IeueHHsIM Ta HEOOMEeKEHUM
BIIKPUTUM JIOCTYIIOM /10 [HTEpHET-MepeXKi.

IndopmarriitHe Ta HaBUaJIbHO-MeTOANYHE 3a0e3MeUeHHs:

Odiniftanii Be6-cair http://www.uzhnu.edu.ua, axkuii micrutsh iHpopMariro mpo pobodi mporpamu,
HaBUYAJIbHY Ta HAYKOBY JIITepaTypy; HeoOMekeHUU ToCTyIl 10 Mepexxi InTepHery. doHIU Ta
€JIEKTPOHHHX KaTaJIoriB HaykoBoi 6ibsrioTeku [IBH3 «Y:xHY », a Tak0K /10 €JIEKTPOHHOTO
peno3urtapito JIBH3 «YxxHY»

(https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/), 1e MicTATbCA HABYATBHO-METOAUYHI MaTepiaIu 3 AUCIUILTIH
HAaBYAJIbHOTO IJIAHYy; HayKoBa 0i0JrioTeka, YNTaTbHI 3a1d; BipTyaJbHE HAaBYAJIbHE CEPEIOBUIIIE
Moodle (https://e-learn..uzhnu.edu.ua/); -Be6-caiitT dhaxkysbrery icTOpii TA Mi>KHAPOTHUX BiTHOCHH
3a aapecoro https://www.uzhnu.edu.ua/uk/cat/facultythistory_relati/specs mictuth noxnaaay
iHdopMaIiio Ipo HaBYAJIBHUM IIPOIlec; HaBUYAIbHI 1 poOoul manu; rpadikyu HaBYAIBHOTO IPOILECY;
HaBYAJIbHO-METOUYHI KOMILJIEKCH JIUCITUILIIH; TaKeTU 3aBJaHb JJIs MPOBeJeHHSA PEKTOPChKUX Ta
KOMILJIEKCHUX KOHTPOJIBHUX POOIT; AUAAKTHYHI MaTepiaiu Aj1d CAaMOCTIHO]I Ta iHWBITyaIbHOI
POOOTH CTYZIEHTIB 3 JUCIUILTIHH.
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Jlep>kaBHE areHTCTBO PO3BUTKY Typu3My YKpainu: https://www.tourism.gov.ua/
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